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י1 מִ֥
ใคร
H4310

ין הֶאֱמִ֖
เชื่อ
H0539

לִשְׁמֻעָתֵ֑נוּ
ขา่ว–ท่ีเรา–ได้ยนิ
H8052

וּזְר֥וֹעַ
และ–พระกร–ของ
H2220

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
ต่อ

י מִ֥
ใคร
H4310

תָה׃ נִגְלָֽ
ทรงเปิดเผย
H1540

ผูใ้ดเล่าได้เชื่อรายงานของเราทัง้หลาย และพระกรของพระเยโฮวาหไ์ด้ถกูเปิดเผยแก่ผูใ้ด

עַל2 וַיַּ֨
และ–เขาเติบโตขึ้น
H5927

ק כַּיּוֹנֵ֜
เหมอืน–หน่อไม้
H3126

יו לְפָנָ֗
ต่อหน้า–พระองค์
H6440

וְכַשֹּׁרֶ֙שׁ֙
และ–เหมอืน–ราก
H8328

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–ดิน
H0776

צִיָּ֔ה
แหง้แล้ง
H6723

לאֹ־
ไม–่มี
H3808

אַר תֹ֥
รูปรา่ง
H8389

ל֖וֹ
แก่–เขา

א ֹ֣ וְל
และ–ไม–่มี
H3808

הָדָ֑ר
ความสง่างาม
H1926

הוּ וְנִרְאֵ֥
และ–เราเหน็–เขา
H7200

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม–่มี
H3808

מַרְאֶ֖ה
รูปลักษณ์
H4758

הוּ׃ וְנֶחְמְדֵֽ
ท่ี–เรา–จะ–ปรารถนา–เขา

เพราะท่านจะเจรญิขึ้นต่อพระพกัตรพ์ระองค์อยา่งต้นไมอ่้อน และเหมอืนรากแตกหน่อมาจากพื้นดินแหง้ ท่านไมม่รีูปรา่งหรอืความสวยงาม 
และเมื่อพวกเราจะเหน็ท่าน ไมม่คีวามงามท่ีพวกเราจะพงึปรารถนาท่าน

נִבְזֶה3֙
เขาถกู–ดหูมิน่
H0959

וַחֲדַ֣ל
และ–ถกูทอดท้ิง–จาก
H2310

ים אִישִׁ֔
มนุษย์
H0376

ישׁ אִ֥
เป็น–คน
H0376

מַכְאֹב֖וֹת
ท่ีรูจ้กั–ความทกุข์
H4341

וִיד֣וּעַ
และ–คุ้นเคย–กับ
H3045

לִי חֹ֑
ความเจบ็ปว่ย
H2483

ר וּכְמַסְתֵּ֤
และ–เหมอืน–ผูซ้อ่น
H4564

פָּנִים֙
ใบหน้า
H6440

נּוּ מִמֶּ֔
จาก–เขา

נִבְזֶה֖
เขาถกู–ดหูมิน่
H0959

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

חֲשַׁבְנֻֽהוּ׃
เรานับถือ–เขา
H2803

ท่านถกูเหยยีดหยามและถกูปฏิเสธโดยมนุษย ์เป็นคนแหง่ความเศรา้โศกทัง้หลาย และคุ้นเคยกับความระทมทกุข ์
และพวกเราทำาเหมอืนได้ซอ่นหน้าตาของพวกเราไวจ้ากท่าน ท่านได้ถกูเหยยีดหยาม และพวกเราไมไ่ด้นับถือท่าน

אָכֵן4֤
แท้จรงิ
H0403

֙ חֳלָיֵנ֙וּ
ความเจบ็ปว่ย–ของ–เรา
H2483

ה֣וּא
เขา–เอง
H1931

א נָשָׂ֔
แบกรบั
H5375

ינוּ וּמַכְאֹבֵ֖
และ–ความทกุข–์ของ–เรา
H4341

סְבָלָם֑
เขาแบก–ไว้
H5445

וַאֲנַחְ֣נוּ
แต่–เรา
H0587

הוּ חֲשַׁבְנֻ֔
คิดวา่–เขา
H2803

נָג֛וּעַ
ถกูลงโทษ
H5060

ה מֻכֵּ֥
ถกูตี–โดย
H5221

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

ה׃ וּמְעֻנֶּֽ
และ–ถกูทรมาน

แน่ทีเดียวท่านได้แบกความระทมทกุขข์องพวกเรา และหอบความเศรา้โศกทัง้หลายของพวกเราไป ถึงกระนัน้พวกเราก็ยงัถือวา่ท่านถกูตี 
ทรงถกูโบยตีจากพระเจา้ และถกูขม่ใจ

וְהוּא5֙
แต่–เขา
H1931

מְחֹלָל֣
ถกูแทง

נוּ מִפְּשָׁעֵ֔
เพราะ–การละเมดิ–ของ–เรา
H6588

א מְדֻכָּ֖
ถกูบดขยี้
H1792

מֵעֲוֹנֹתֵ֑ינוּ
เพราะ–ความชัว่–ของ–เรา
H5771

מוּסַ֤ר
การลงโทษ
H4148

֙ שְׁלוֹמֵנ֙וּ
เพื่อ–สนัติภาพ–ของ–เรา
H7965

יו עָלָ֔
อยู–่บน–เขา

וּבַחֲבֻרָת֖וֹ
และ–ด้วย–รอยแผล–ของ–เขา
H2250

נִרְפָּא־
เราได้รบั–การ–รกัษา
H7495

נוּ׃ לָֽ
แก่–เรา

แต่ท่านได้รบับาดแผลเพราะบรรดาความละเมดิของพวกเรา ท่านได้รบัความฟกช้ำ าเพราะบรรดาความชัว่ชา้ของพวกเรา 
การตีสอนแหง่สนัติสขุของพวกเราได้ตกอยูบ่นท่าน และด้วยรอยเฆีย่นทัง้หลายของท่าน พวกเราก็ได้รบัการรกัษาใหห้าย
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6֙ כֻּלָּנ֙וּ
เรา–ทกุคน
H3605

אן כַּצֹּ֣
เหมอืน–แกะ
H6629

ינוּ תָּעִ֔
หลงทาง
H8582

ישׁ אִ֥
แต่ละคน
H0376

לְדַרְכּ֖וֹ
ไป–ทาง–ของ–ตัวเอง
H1870

פָּנִי֑נוּ
เราหนัไป
H6437

וַֽיהוָה֙
และ–พระยาหเ์วห์
H3068

יעַ הִפְגִּ֣
ทรงวาง
H6293

בּ֔וֹ
บน–เขา

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

ן עֲוֹ֥
ความชัว่–ของ
H5771

נוּ׃ כֻּלָּֽ
เรา–ทกุคน
H3605

พวกเราทกุคนเหมอืนแกะได้หลงเจิน่ไป พวกเราทกุคนได้หนัไปตามทางของตนเอง 
และพระเยโฮวาหท์รงวางบรรดาความชัว่ชา้ของพวกเราทกุคนลงบนท่านแล้ว

נִגַּ֨ש7ׂ
เขาถกูกดขี่
H5065

וְה֣וּא
และ–เขา
H1931

֮ נַעֲנֶה
ยอมรบั

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יִפְתַּח־
เปิด

פִּיו֒
ปาก–ของ–เขา
H6310

כַּשֶּׂה֙
เหมอืน–ลกูแกะ
H7716

בַח לַטֶּ֣
ถกูนำา–ไปยงั–ท่ี
H2874

ל יוּבָ֔
ฆา่
H2986

ל וּכְרָחֵ֕
และ–เหมอืน–แมแ่กะ
H7353

לִפְנֵי֥
ต่อหน้า
H6440

גֹזְזֶי֖הָ
ผูตั้ดขน–ของ–มนั
H1494

נֶאֱלָמָ֑ה
นิ่งเงียบ
H0481

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

ח יִפְתַּ֖
เปิด

יו׃ פִּֽ
ปาก–ของ–เขา
H6310

ท่านได้ถกูบบีบงัคับ และท่านได้ถกูขม่ใจ ถึงกระนัน้ท่านก็ไมไ่ด้อ้าปากของท่าน ท่านถกูนำาไปเหมอืนลกูแกะสูก่ารฆา่ 
และเหมอืนแกะต่อหน้าพวกผูตั้ดขนของมนัเป็นใบอ้ยูฉั่นใด ท่านก็ไมอ้่าปากของท่านเลยฉันนัน้

צֶר8 מֵעֹ֤
จาก–การกดขี่
H6115

וּמִמִּשְׁפָּט֙
และ–จาก–การพพิากษา
H4941

ח לֻקָּ֔
เขาถกูพา–ไป
H3947

וְאֶת־
และ
H0853

דּוֹר֖וֹ
คนรุน่–ของ–เขา
H1755

י מִ֣
ใคร
H4310

יְשׂוֹחֵחַ֑
จะ–คิดพจิารณา
H7878

י כִּ֤
เพราะ

נִגְזַר֙
เขาถกูตัด–ออก
H1504

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

ים חַיִּ֔
คนเป็น

שַׁע מִפֶּ֥
เพราะ–การละเมดิ–ของ
H6588

י עַמִּ֖
ประชากร–ของ–เรา

נֶגַ֥ע
การลงโทษ–ตกมาถึง
H5061

מוֹ׃ לָֽ
พวกเขา

ท่านได้ถกูนำาไปจากคกุ และจากความยุติธรรม และผูใ้ดเล่าจะประกาศพงศ์พนัธุข์องท่าน เพราะท่านได้ถกูตัดออกไปจากแผน่ดินของคนเป็น 
เพราะเหตกุารละเมดิของประชากรของเรา ท่านจงึได้ถกูตี

ן9 וַיִּתֵּ֤
และ–ทรงกำาหนด–ให้
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0854

רְשָׁעִים֙
คนชัว่
H7563

קִבְר֔וֹ
เป็น–ท่ีฝังศพ–ของ–เขา
H6913

וְאֶת־
และ
H0854

יר עָשִׁ֖
คนร่ำารวย
H6223

בְּמֹתָ֑יו
เป็น–ท่ีตาย–ของ–เขา
H4194

עַל֚
เพราะ

לאֹ־
ไม่
H3808

חָמָס֣
ความรุนแรง
H2555

ה עָשָׂ֔
เขาทำา

א ֹ֥ וְל
และ–ไม–่มี
H3808

מִרְמָ֖ה
การหลอกลวง
H4820

יו׃ בְּפִֽ
ใน–ปาก–ของ–เขา
H6310

และท่านได้จดัหลมุศพของท่านไวกั้บคนชัว่ และกับเศรษฐใีนความตายของท่าน เพราะวา่ท่านไมไ่ด้กระทำาการทารุณประการใดเลย 
และไมม่กีารหลอกลวงใด ๆ ในปากของท่าน

וַיהוָ֞ה10
และ–พระยาหเ์วห์
H3068

חָפֵ֤ץ
ทรงประสงค์

דַּכְּאוֹ֙
บดขยี–้เขา
H1792

י חֱלִ֔ הֶֽ
ทำาให–้เจบ็ปว่ย

אִם־
ถ้า

ים תָּשִׂ֤
จติวญิญาณ–ของ–เขา–ทำาเป็น

אָשָׁם֙
เครื่องบูชา–ไถ่บาป
H0817

נַפְשׁ֔וֹ
ชวีติ–ของ–เขา
H5315

יִרְאֶ֥ה
เขาจะ–เหน็
H7200

זֶרַ֖ע
เชื้อสาย
H2233

יךְ יַאֲרִ֣
จะ–ทำาให–้ยาวนาน
H0748

ים יָמִ֑
วนัเวลา
H3117

פֶץ וְחֵ֥
และ–พระประสงค์–ของ
H2656

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּיָד֥וֹ
ใน–มอื–ของ–เขา
H3027

ח׃ יִצְלָֽ
จะ–รุง่เรอืง

แต่ก็ยงัเป็นท่ีพอพระทัยของพระเยโฮวาหแ์ล้วท่ีจะทำาใหท่้านได้รบัความฟกช้ำ า พระองค์ทรงทำาใหท่้านทนเอาความเศรา้โศกแล้ว 
เมื่อพระองค์จะทรงกระทำาใหจ้ติวญิญาณของท่านเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป ท่านจะเหน็เชื้อสายของท่าน ท่านจะยดืวนัทัง้หลายของท่าน 
และพระประสงค์ของพระเยโฮวาหจ์ะเจรญิขึ้นในมอืของท่าน
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מֵעֲמַ֤ל11
จาก–ความทกุข–์ของ
H5999

נַפְשׁוֹ֙
จติวญิญาณ–ของ–เขา
H5315

יִרְאֶה֣
เขาจะ–เหน็
H7200

ע יִשְׂבָּ֔
และ–อ่ิม
H7646

בְּדַעְתּ֗וֹ
ด้วย–ความรู–้ของ–เขา
H1847

יק יַצְדִּ֥
จะ–ทำาให–้ชอบธรรม
H6663

יק צַדִּ֛
ผูช้อบธรรม
H6662

י עַבְדִּ֖
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

ים רַבִּ֑ לָֽ
แก่–คนมากมาย

ם וַעֲוֹנֹתָ֖
และ–ความชัว่–ของ–พวกเขา
H5771

ה֥וּא
เขา–เอง
H1931

ל׃ יִסְבֹּֽ
จะ–แบกรบั
H5445

ท่านจะเหน็ความลำาบากเจบ็ปวดแหง่จติวญิญาณของท่าน และจะพอใจ โดยความรูข้องท่าน 
ผูร้บัใชอั้นชอบธรรมของเราจะกระทำาใหค้นเป็นอันมากถกูนับได้วา่เป็นคนชอบธรรม เพราะท่านจะแบกบรรดาความชัว่ชา้ของเขาทัง้หลาย

ן12 לָכֵ֞
เพราะฉะนัน้

אֲחַלֶּק־
เราจะ–แบง่–ให้

ל֣וֹ
เขา

ים בָרַבִּ֗
ท่ามกลาง–คนมากมาย

וְאֶת־
และ–กับ
H0854

֮ עֲצוּמִים
ผูท้รงพลัง
H6099

ק יְחַלֵּ֣
เขาจะ–แบง่ปัน

֒ שָׁלָל
ของเชลยศึก
H7998

חַת תַּ֗
เพราะ
H8478

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

הֶעֱרָ֤ה
เขาเท–ออก
H6168

לַמָּוֶ֙ת֙
ถึง–ความตาย
H4194

נַפְשׁ֔וֹ
ชวีติ–ของ–เขา
H5315

וְאֶת־
และ–กับ
H0854

ים פֹּשְׁעִ֖
ผูล้ะเมดิ
H6586

נִמְנָה֑
เขาถกู–นับรวม
H4487

וְהוּא֙
และ–เขา–เอง
H1931

חֵטְא־
บาป–ของ
H2399

ים רַבִּ֣
คนมากมาย

א נָשָׂ֔
แบกรบั
H5375

ים וְלַפֹּשְׁעִ֖
และ–เพื่อ–ผูล้ะเมดิ
H6586

יעַ׃ יַפְגִּֽ
เขาทลู–วงิวอน
H6293

ס
—

ฉะนัน้เราจะแบง่สว่นหนึ่งใหท่้านกับผูย้ิง่ใหญ่ และท่านจะแบง่ของท่ีรบิกับคนแขง็แรง 
เพราะท่านได้เทจติวญิญาณของท่านออกจนถึงความมรณา และท่านได้ถกูนับเขา้กับบรรดาผูล้ะเมดิ และท่านได้แบกบาปของคนเป็นอันมาก 
และได้ทำาการอ้อนวอนเพื่อผูล้ะเมดิทัง้หลาย
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